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MODÈLE D’ACCORD STANDARD 

MODÈLE II - A 

ACCORD ENTRE L’ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR LE DÉVELOPPEMENT 
INDUSTRIEL ET LE GOUVERNEMENT … SUR L’ÉTABLISSEMENT D’UN BUREAU  

SOUS-RÉGIONAL DE L’ONUDI [EN] ... [COUVRANT ..., ... ET ...] 

 

 CONSIDÉRANT que dans sa résolution GC.7/Res.11 du 4 décembre 1997, la Conférence générale de 
l’ONUDI a prié instamment les pays donateurs de contribuer généreusement au financement de la 
représentation hors Siège et a aussi prié instamment les pays bénéficiaires de financer les bureaux 
sous-régionaux d’une manière proportionnelle à leurs moyens et à leurs ressources; 

 CONSIDÉRANT que le Gouvernement … (ci-après dénommé “le Gouvernement”) a prié 
l’Organisation des Nations Unies pour le développement industriel (ci-après dénommée “l’ONUDI”) 
d’établir un bureau sous-régional de l’ONUDI [en] … [couvrant …, … et…] afin de renforcer sa coopération 
au niveau national [en] … et a confirmé sa volonté de participer au financement de ce bureau sous-régional, 

 CONSIDÉRANT que par une lettre …, le Gouvernement a confirmé sa volonté de participer au 
financement d’un bureau sous-régional de l’ONUDI [en] ...; 

 CONSIDÉRANT que l’ONUDI a décidé d’établir un bureau sous-régional [en] ...; 

 L’ONUDI et le Gouvernement … conviennent de ce qui suit: 

 

Article premier 

1. Le Bureau sous-régional de l’ONUDI offre à tous les pays de la sous-région un appui et des conseils 
techniques dans les domaines prioritaires qui leur sont communs. Il traite des questions intéressant la 
sous-région dans le domaine considéré, analyse les questions de développement industriel ayant des 
dimensions sous-régionales et fait des recommandations concernant l’assistance qu’il convient de fournir sur 
le plan technique ou dans le cadre de projets. Il coopère avec les institutions multilatérales de développement 
et de financement travaillant dans la sous-région, dialogue et négocie avec les États Membres au nom de 
l’ONUDI, mobilise des fonds au niveau sous-régional et s’acquitte des tâches de surveillance et de 
coordination qui peuvent lui être éventuellement confiées. 

2. Le Bureau sous-régional de l’ONUDI remplit en outre les fonctions de Bureau de pays de l’ONUDI 
[en] … 

3. Le Bureau sous-régional de l’ONUDI est dirigé par un représentant local et directeur sous-régional de 
l’ONUDI. Dans l’exercice de ses fonctions, le Représentant local et Directeur sous-régional, conformément à 
la politique et aux procédures en matière de représentation hors Siège et en coordination avec le Siège: 

1. Agit en qualité de représentant accrédité de l’ONUDI dans le[s] pays ainsi que de représentant 
de l’ONUDI auprès des organisations internationales/régionales importantes sises dans ce[s] 
pays. 
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2. Promeut les services de l’ONUDI dans le[s] pays et la sous-région. 

3. Met en place un cadre stratégique de coopération, un programme de travail annuel et des 
partenariats actifs entre le[s] pays et l’ONUDI, ainsi que des relations et une communication 
fructueuses avec le[s] Gouvernement[s] hôte[s], les associations professionnelles, les 
entreprises, les organisations non gouvernementales, tous les autres organismes des Nations 
Unies, le Coordonnateur résident du système des Nations Unies et les représentants d’autres 
organisations multilatérales et bilatérales. 

4. Dirige et coordonne l’élaboration d’ensemble des programmes et projets et mobilise des 
ressources financières dans le[s] pays et au niveau sous-régional. 

5. Appuie et suit toutes les autres activités de l’ONUDI dans le[s] pays hôte[s] et au niveau 
sous-régional et contribue à leur gestion. 

6. Exécute des projets et donne des avis en appliquant les critères établis. 

7. Assure l’encadrement de l’équipe pluridisciplinaire du Bureau sous-régional de manière à 
fournir un appui technique de haute qualité aux autres bureaux extérieurs et programmes de 
l’ONUDI dans la sous-région. 

8. Dirige l’élaboration (et éventuellement l’exécution) des programmes et activités de l’ONUDI au 
niveau sous-régional, en coopération étroite avec d’autres représentants de l’ONUDI dans la 
sous-région et au Siège. 

9. Veille à ce que le Bureau sous-régional constitue un point nodal du réseau d’information 
sous-régional de l’ONUDI. 

10. Encourage des contacts et des échanges fructueux entre les institutions sous-régionales ou 
régionales de l’ONUDI présentes dans la sous-région, notamment pour mobiliser des fonds 
auprès des institutions de financement du développement. 

11. Informe le Siège de l’ONUDI de l’évolution des caractéristiques de la demande au niveau sous-
régional et lui donne son avis à cet égard. 

12. Gère le Bureau et ses ressources et en assure la viabilité, en particulier en mobilisant des 
contributions en nature et financières du pays hôte. 

 

Article II 

1. L’ONUDI et le Gouvernement financent conjointement la mise en place et le fonctionnement du 
Bureau sous-régional de l’ONUDI [en] … Le Gouvernement participe au financement du Bureau 
sous-régional de l’ONUDI en fournissant les ressources prévues à l’annexe A. 

2. Les contributions du Gouvernement sont versées annuellement, au cours du premier trimestre de 
l’année, sur un compte indiqué à cet effet par le Directeur général de l’ONUDI (Annexe B). Les 
contributions en monnaie locale sont versées au Bureau du Programme des Nations Unies pour le 
développement (PNUE) (Annexe B). L’ONUDI administre les fonds conformément à son Règlement 
financier et à ses règles de gestion financière en vigueur. La continuité des activités du Bureau sous-régional 
de l’ONUDI est assurée sous réserve que l’ONUDI ait reçu en temps voulu les contributions annuelles du 
Gouvernement. Chaque année, le montant des contributions pour l’année suivante est revu. 
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Article III 

1. Le Gouvernement applique à l’ONUDI, à ses biens, fonds et avoirs et à ses fonctionnaires, y compris 
son Représentant local et Directeur sous-régional [en] [nom du pays] et ses collaborateurs dans le pays, les 
dispositions de la Convention sur les privilèges et immunités des Nations Unies, sauf si le Gouvernement a 
adhéré, à l’égard de l’ONUDI, à la Convention sur les privilèges et immunités des institutions spécialisées, 
auquel cas il applique les dispositions de ladite Convention, y compris celles de toute annexe à cette 
Convention applicable à l’ONUDI. 

2. Le Représentant local et Directeur sous-régional de l’ONUDI et ses collaborateurs dans le pays 
bénéficient de tous les autres privilèges et immunités qui peuvent leur être nécessaires pour remplir 
efficacement leurs fonctions officielles. En particulier, le Représentant local et Directeur sous-régional jouit 
des mêmes privilèges et immunités que ceux accordés par le Gouvernement aux agents diplomatiques 
conformément au droit international. 

 

Article IV 

 Il est entendu que les privilèges et immunités accordés conformément au présent Accord feront l’objet 
des ajustements éventuellement nécessaires pour prendre pleinement en compte l’accord général relatif aux 
privilèges et immunités supplémentaires qui doit être conclu entre les autorités … compétentes et les 
institutions spécialisées des Nations Unies ayant des bureaux ou des projets [en] ... Tout ajustement de cet 
ordre est approuvé dans un avenant au présent Accord sur l’établissement d’un bureau sous-régional de 
l’ONUDI [en] … 

 

Article V 

 Tout différend entre l’ONUDI et le Gouvernement concernant l’interprétation ou l’application du 
présent Accord ou en résultant qui n’est pas réglé par voie de négociation ou autre moyen convenu est 
soumis à l’arbitrage à la demande de l’une ou l’autre Partie. Chaque Partie désigne un arbitre et les deux 
arbitres ainsi désignés en désignent un troisième, qui fait office de président. Si l’une des Parties n’a pas 
désigné un arbitre dans les 30 jours qui suivent la date de la demande d’arbitrage ou si le troisième arbitre 
n’a pas été désigné dans les 15 jours qui suivent la désignation des deux premiers arbitres, l’une ou l’autre 
Partie peut demander au Président de la Cour internationale de Justice de procéder à cette désignation. La 
procédure d’arbitrage est fixée par les arbitres et les dépenses afférentes à l’arbitrage sont à la charge des 
Parties et déterminées par les arbitres. La sentence arbitrale est motivée et les Parties l’acceptent en tant que 
règlement définitif du différend. 

 

Article VI 

1. Le présent Accord [entre en vigueur dès sa signature] [est soumis à la ratification du Gouvernement et 
entre en vigueur dès que l’ONUDI reçoit du Gouvernement notification de sa ratification. Dans l’intervalle, 
les Parties l’appliquent à titre provisoire.] Il reste en vigueur tant qu’il n’a pas été dénoncé conformément au 
paragraphe 3 ci-dessous.  

2. Le présent Accord peut être modifié par consentement mutuel des Parties. 
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3. Le présent Accord peut être dénoncé par une Partie par notification écrite adressée à l’autre Partie et il 
cesse de produire ses effets trois mois après réception de ladite notification. 

4. Le présent Accord reste en vigueur pendant cinq ans. Il peut, par consentement mutuel des Parties, être 
prorogé par un échange de lettres. 

 EN FOI DE QUOI les soussignés, représentants dûment autorisés de l’Organisation des Nations 
Unies pour le développement industriel, d’une part, et du Gouvernement, d’autre part, ont, au nom des 
Parties, signé le présent Accord en deux exemplaires établis en langue anglaise, à …………….., le ………… 

 

Pour l’Organisation des Nations Unies  
pour le développement industriel 

Pour le Gouvernement  
...: 

___________________ 
(nom) 

___________________ 
(nom) 

___________________ 
(titre) 

___________________ 
(titre) 
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Annexe A 

de l’Accord entre l’Organisation des Nations Unies pour le développement industriel  
et le Gouvernement … sur l’établissement  

d’un bureau sous-régional de l’ONUDI [en] ...  
[couvrant ..., ... et ...] 

Contributions du Gouvernement 

Le Gouvernement participe aux frais du Bureau sous-régional de l’ONUDI en fournissant ce qui suit: 

a) Contributions en nature: 

• Locaux et installations: 
• Bureaux: 

 – Entièrement meublés avec une entrée séparée; 
 – Inscription à l’entrée: “Bureau sous-régional de l’ONUDI” avec le nom des pays; 
 – Emblème de l’ONUDI placé en évidence à l’entrée; 
 – Superficie des bureaux: … m2, nombre de pièces …; 
 – Connexion informatique, ligne de téléphone, ligne de télécopieur; 
• Places de stationnement pour les véhicules officiels du Bureau et le personnel. 

(b) Contribution en espèces d’un montant de ... pour couvrir les dépenses locales, y compris le coût du 
personnel local d’appui, à savoir: 

• Frais d’électricité, d’eau, de nettoyage, d’assurance et de rénovation des bureaux si nécessaire; 
• Frais d’installation de lignes internationales de téléphone et de télécopie; 
• La contribution en espèces au financement des dépenses locales couvre également le coût du 

personnel local d’appui, comprenant un secrétaire et un chauffeur. Le montant estimatif à ce 
titre doit être versé à l’avance sur une base annuelle au cours du premier trimestre de l’exercice. 
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Annexe B 

de l’Accord entre l’Organisation des Nations Unies pour le développement industriel  
et le Gouvernement … sur l’établissement  

d’un bureau sous-régional de l’ONUDI [en] ...  
[couvrant ..., ... et ...] 

 

Numéro de compte de l’ONUDI 

1. La contribution du Gouvernement en dollars des États-Unis, qui pour l’exercice … s’élève à 
… dollars, doit être versée sur le compte de l’ONUDI n°… 

2. La contribution du Gouvernement en monnaie locale, qui pour l’exercice … s’élève à …, doit être 
versée au profit de l’ONUDI au Bureau du Programme des Nations Unies pour le développement (PNUE) 
[en] … 

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /OK
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends false
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Preserve
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 600
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 1200
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /ENU ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


